
SPECIAL LINE"! DEWEY-THREAD HANDGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 22
CALIBER 3 PACK

Do away with the thread adapter; Special Line brushes thread right onto Dewey
Coated rods. Eliminates the need to constantly change adapters; no more
hunting for a misplaced adapter. Special Line brushes have the best phosphor
bronze wire bristles for long life and thorough cleaning. A one-piece, looped and
wound, brass shank and coupler prevents any chance of putting a scratch in that
all-important barrel. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped
and wound. Pistol: 2-3/8” (6cm) OAL. THREADS .22 have 8-36 female threads.
Calibers .270 to .50BMG have 12-28 female threads. 9mm, 10mm/40 Caliber, 44
Caliber/45 Caliber have 12-28 female threads.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE DEWEY BRONZE PISTOL BRUSH 22 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084418121
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806028005

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Einleitung
Danke, dass du die SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES gewählt hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung deiner Feuerwaffen zu gewährleisten. Es ist wichtig, die in
diesem Dokument aufgeführten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die richtige Verwendung sicherzustellen und
mögliche Risiken im Zusammenhang mit dem Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bore Brushes immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Bore Brushes verwendest.
Halte die Bore Brushes außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung. Verwende keine
beschädigten Bürsten.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über die Produktsicherheit auf dem
Laufenden zu bleiben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bürsten nur an Feuerwaffen, die für das Kaliber der Bore Brush geeignet sind.
Zwinge die Bürste nicht in den Lauf; sie sollte eng sitzen, aber keine übermäßige Kraft erfordern.
Reinige die Bore Brushes nach der Verwendung, um ihre Effektivität und Langlebigkeit zu erhalten.
Lagere die Bürsten an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Vermeide es, die Bürsten mit übermäßiger Kraft zu verwenden, da dies sowohl die Bürste als auch die
Feuerwaffe beschädigen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Reinigung.

Installation:

Schraube die Bore Brush sicher auf die Dewey Coated Rod.
Stelle sicher, dass die Bürste richtig angebracht ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:

Führe die Bürste vom Patronenlager in den Lauf ein.
Ziehe die Bürste sanft durch den Lauf, wobei du eine gleichmäßige Bewegung ohne übermäßigen
Druck sicherstellst.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um eine gründliche Reinigung zu erreichen.
Entferne nach der Reinigung die Bürste und reinige sie mit geeigneten Reinigungsmitteln.

Nach der Anwendung:

Überprüfe die Bürste auf Abnutzung und Beschädigungen.
Reinige die Bürste mit einem geeigneten Lösungsmittel und lasse sie gründlich trocknen, bevor du sie
lagerst.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN
BORE BRUSHES, beziehe dich bitte auf den Kontaktpunkt des Herstellers, der mit der Produktverpackung
bereitgestellt wird.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die sichere
Handhabung deiner Feuerwaffen haben für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. This product is
designed to provide effective and safe cleaning for your firearms. It is important to follow the safety guidelines
outlined in this document to ensure proper use and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always use the bore brushes in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brushes.
Keep the bore brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brushes for any damage or wear before use. Do not use damaged brushes.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use only on firearms specified for the bore brush caliber.
Do not force the brush into the barrel; it should fit snugly but not require excessive force.
Always clean the bore brushes after use to maintain their effectiveness and longevity.
Store the brushes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Avoid using the brushes with excessive force, as this may damage both the brush and the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and materials for cleaning.

Installation:

Thread the bore brush onto the Dewey Coated rod securely.
Ensure that the brush is properly attached before proceeding.

Usage:

Insert the brush into the barrel from the chamber end.
Gently pull the brush through the barrel, ensuring smooth movement without forcing it.
Repeat the process as needed to achieve thorough cleaning.
After cleaning, remove the brush and clean it with appropriate cleaning solutions.

PostUsage:

Inspect the brush for wear and tear.
Clean the brush with a suitable solvent and dry it thoroughly before storage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn brushes according to local regulations.
Do not dispose of brushes in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE
BRUSHES, please refer to the manufacturer's contact point provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearms are our
top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CEPILLOS DE CAÑÓN DE MANO DE LA LÍNEA
ESPECIAL DE DEWEY

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE CAÑÓN DE MANO DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY. Este producto está
diseñado para proporcionar una limpieza efectiva y segura de tus armas de fuego. Es importante seguir las pautas
de seguridad que se describen en este documento para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo
asociado con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza los cepillos de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar los cepillos de cañón.
Mantén los cepillos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de daños o desgaste antes de usarlos. No utilices cepillos
dañados.
Informa de inmediato a las autoridades competentes sobre cualquier producto inseguro o accidente.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente en armas de fuego especificadas para el calibre del cepillo de cañón.
No fuerces el cepillo en el cañón; debe encajar de manera ajustada pero no requerir fuerza excesiva.
Limpia siempre los cepillos de cañón después de usarlos para mantener su efectividad y longevidad.
Almacena los cepillos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Evita usar los cepillos con fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto el cepillo como el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para la limpieza.

Instalación:

Enrosca el cepillo de cañón en la varilla recubierta Dewey de manera segura.
Asegúrate de que el cepillo esté correctamente adjunto antes de proceder.

Uso:

Inserta el cepillo en el cañón desde el extremo de la recámara.
Tira suavemente del cepillo a través del cañón, asegurándote de que se mueva suavemente sin
forzarlo.
Repite el proceso según sea necesario para lograr una limpieza completa.
Después de limpiar, retira el cepillo y límpialo con soluciones de limpieza adecuadas.

Postuso:

Inspecciona el cepillo en busca de desgaste.
Limpia el cepillo con un solvente adecuado y sécalo completamente antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier cepillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Considera las opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con los CEPILLOS DE CAÑÓN DE MANO
DE LA LÍNEA ESPECIAL DE DEWEY, consulta el punto de contacto del fabricante proporcionado con el embalaje
del producto.

Gracias por prestar atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tus armas
de fuego son nuestras principales prioridades.
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Guide de sécurité pour les BROSSES DE CANON DE
PISTOLET DE LA LIGNE SPÉCIALE DEWEY

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSES DE CANON DE PISTOLET DE LA LIGNE SPÉCIALE DEWEY. Ce produit est
conçu pour fournir un nettoyage efficace et sûr de vos armes à feu. Il est important de suivre les directives de
sécurité décrites dans ce document pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques associés au
produit.

Directives de sécurité générales
Utilisez toujours les brosses de canon conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser les brosses de canon.
Gardez les brosses de canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les brosses pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne pas utiliser de brosses
endommagées.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes immédiatement.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement sur les armes à feu spécifiées pour le calibre de la brosse de canon.
Ne forcez pas la brosse dans le canon ; elle doit s'adapter confortablement sans nécessiter de force
excessive.
Nettoyez toujours les brosses de canon après utilisation pour maintenir leur efficacité et leur longévité.
Rangez les brosses dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Évitez d'utiliser les brosses avec une force excessive, car cela pourrait endommager à la fois la brosse et
l'arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour le nettoyage.

Installation :

Vissez la brosse de canon sur la tige revêtue Dewey de manière sécurisée.
Assurezvous que la brosse est correctement fixée avant de continuer.

Utilisation :

Insérez la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre.
Tirez doucement la brosse à travers le canon, en veillant à un mouvement fluide sans forcer.
Répétez le processus si nécessaire pour un nettoyage approfondi.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyezla avec des solutions de nettoyage appropriées.

Après utilisation :

Inspectez la brosse pour vérifier l'usure.
Nettoyez la brosse avec un solvant approprié et séchezla soigneusement avant de la ranger.

Instructions d'élimination



Éliminez toute brosse endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des matériaux dangereux.
Envisagez les options de recyclage si disponibles dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les BROSSES DE CANON DE PISTOLET DE LA LIGNE
SPÉCIALE DEWEY, veuillez vous référer au point de contact du fabricant fourni avec l'emballage du produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de vos armes à feu
sont nos priorités absolues.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole per
Calibro DEWEYTHREAD HANDGUN BORE

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPazzole per Calibro DEWEYTHREAD HANDGUN BORE. Questo prodotto è progettato
per fornire una pulizia efficace e sicura per le vostre armi da fuoco. È importante seguire le linee guida di sicurezza
delineate in questo documento per garantire un uso corretto e per minimizzare eventuali rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le spazzole per calibro in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare le spazzole per calibro.
Tenere le spazzole per calibro fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le spazzole per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare spazzole
danneggiate.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informati sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo su armi da fuoco specificate per il calibro della spazzola.
Non forzare la spazzola nel cilindro; dovrebbe adattarsi perfettamente ma non richiedere una forza eccessiva.
Pulire sempre le spazzole per calibro dopo l'uso per mantenere la loro efficacia e longevità.
Conservare le spazzole in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Evitare di utilizzare le spazzole con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare sia la spazzola che
l'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari per la pulizia.

Installazione:

Avvitare la spazzola per calibro sull'asta rivestita Dewey in modo sicuro.
Assicurarsi che la spazzola sia correttamente fissata prima di procedere.

Uso:

Inserire la spazzola nel cilindro dall'estremità della camera.
Tirare delicatamente la spazzola attraverso il cilindro, assicurandosi che il movimento sia fluido senza
forzarlo.
Ripetere il processo secondo necessità per ottenere una pulizia approfondita.
Dopo la pulizia, rimuovere la spazzola e pulirla con soluzioni di pulizia appropriate.

PostUso:

Ispezionare la spazzola per usura e danni.
Pulire la spazzola con un solvente adatto e asciugarla accuratamente prima della conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire qualsiasi spazzola danneggiata o usurata secondo le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriori assistenza riguardo le SPazzole per Calibro DEWEYTHREAD
HANDGUN BORE, si prega di fare riferimento al punto di contatto del produttore fornito con l'imballaggio del
prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e il corretto funzionamento delle
vostre armi da fuoco sono le nostre massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF
DEWEYTHREAD HANDGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF DEWEYTHREAD HANDGUN. Produkt ten został zaprojektowany w celu
skutecznego i bezpiecznego czyszczenia broni palnej. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa zawartych w tym dokumencie, aby zapewnić prawidłowe użycie i zminimalizować ryzyko związane z
produktem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotek do luf zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem szczotek do luf.
Trzymaj szczotki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych
szczotek.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko na broni palnej określonej dla kalibru szczotki.
Nie wymuszaj szczotki w lufie; powinna pasować ciasno, ale nie wymagać nadmiernej siły.
Zawsze czyść szczotki po użyciu, aby zachować ich skuteczność i długowieczność.
Przechowuj szczotki w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Unikaj używania szczotek z nadmierną siłą, ponieważ może to uszkodzić zarówno szczotkę, jak i broń palną.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do czyszczenia.

Instalacja:

Przykręć szczotkę do pręta Dewey Coated solidnie.
Upewnij się, że szczotka jest prawidłowo zamocowana przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Włóż szczotkę do lufy od strony komory.
Delikatnie przeciągnij szczotkę przez lufę, zapewniając płynny ruch bez wymuszania.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aby osiągnąć dokładne czyszczenie.
Po czyszczeniu usuń szczotkę i umyj ją odpowiednimi środkami czyszczącymi.

Po użyciu:

Sprawdź szczotkę pod kątem zużycia.
Wyczyść szczotkę odpowiednim rozpuszczalnikiem i dokładnie osusz przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w twoim rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku ze SZCZOTKAMI
DO LUF DEWEYTHREAD HANDGUN, prosimy o zapoznanie się z punktem kontaktowym producenta podanym w
opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna obsługa broni palnej
są naszymi priorytetami.
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Turvaohjeet SPECIAL LINE DEWEYTHREAD
HANDGUN BORE BRUSHES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tehokasta ja turvallista puhdistusta aseillesi. On tärkeää noudattaa tässä asiakirjassa
esitettyjä turvallisuusohjeita varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä boreharjoja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen boreharjojen käyttöä.
Pidä boreharjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita harjoja.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta takaisinvetotiedot pysyäksesi ajan tasalla tuotteen turvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain aseissa, joihin boreharja on suunniteltu.
Älä pakota harjaa piippuun; sen tulee istua tiukasti, mutta sen ei tule vaatia liiallista voimaa.
Puhdista boreharjat käytön jälkeen niiden tehokkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä harjat viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Vältä harjojen käyttöä liiallisella voimalla, sillä tämä voi vahingoittaa sekä harjaa että asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit puhdistusta varten.

Asennus:

Kieritä boreharja Dewey Coated varteen tiukasti.
Varmista, että harja on kunnolla kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:

Aseta harja piippuun patruunapesän päästä.
Vedä harjaa varovasti piipun läpi varmistaen sujuva liike ilman pakottamista.
Toista prosessi tarpeen mukaan perusteellisen puhdistuksen saavuttamiseksi.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista se sopivilla puhdistusaineilla.

Käytön jälkeen:

Tarkista harja kulumisen varalta.
Puhdista harja sopivalla liuottimella ja kuivaa se huolellisesti ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet harjat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Yhteystiedot lisätuelle



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES
tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoon, joka on toimitettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseidesi turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisen tärkeitä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Denna produkt är utformad för
att ge effektiv och säker rengöring av dina skjutvapen. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna som anges i detta
dokument för att säkerställa korrekt användning och minimera eventuella risker kopplade till produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borstarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder borstarna.
Håll borstarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borstarna för eventuella skador eller slitage innan användning. Använd inte skadade
borstar.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast på skjutvapen som är specificerade för kalibern av borsten.
Tvinga inte borsten in i pipan; den ska passa tätt men inte kräva överdriven kraft.
Rengör alltid borstarna efter användning för att upprätthålla deras effektivitet och livslängd.
Förvara borstarna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Undvik att använda borstarna med överdriven kraft, eftersom detta kan skada både borsten och skjutvapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och material för rengöring.

Installation:

Skruva fast borsten på Dewey Coatedstången på ett säkert sätt.
Kontrollera att borsten är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Användning:

Sätt in borsten i pipan från kammarsidan.
Dra försiktigt borsten genom pipan, se till att rörelsen är smidig utan att tvinga den.
Upprepa processen vid behov för att uppnå grundlig rengöring.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör den med lämpliga rengöringslösningar.

Efter användning:

Inspektera borsten för slitage.
Rengör borsten med ett lämpligt lösningsmedel och torka den noggrant innan förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borstar enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte borstar i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE
BRUSHES, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt som anges i produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av dina skjutvapen är våra
högsta prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE
DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE BRUSHES. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění vašich střelných zbraní. Je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili správné použití a minimalizovali jakákoli rizika spojená s
produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáče na bore v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím kartáčů se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá.
Držte kartáče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáče na poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte poškozené kartáče.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace odvolání na platformě Safety Gate EU, abyste byli informováni o bezpečnosti produktu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze na střelné zbraně, které jsou určeny pro kalibr kartáče.
Nepoužívejte sílu při vkládání kartáče do hlavně; měl by těsně sedět, ale neměl by vyžadovat nadměrnou sílu.
Po použití vždy kartáče vyčistěte, abyste udrželi jejich účinnost a životnost.
Skladujte kartáče na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Vyhněte se používání kartáčů s nadměrnou silou, protože to může poškodit jak kartáč, tak i střelnou zbraň.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro čištění.

Instalace:

Závitem připevněte kartáč na tyč Dewey Coated pevně.
Ujistěte se, že je kartáč správně připojen před pokračováním.

Použití:

Vložte kartáč do hlavně od konce komory.
Jemně táhněte kartáč hlavní, zajišťujte hladký pohyb bez nutnosti síly.
Proces opakujte podle potřeby pro důkladné čištění.
Po čištění kartáč odstraňte a vyčistěte ho vhodnými čisticími prostředky.

Po použití:

Zkontrolujte kartáč na opotřebení.
Kartáč vyčistěte vhodným rozpouštědlem a důkladně osušujte před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáče podle místních předpisů.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci kartáčů, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně SPECIAL LINE DEWEYTHREAD HANDGUN BORE
BRUSHES se prosím obraťte na kontaktní místo výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vašich
střelných zbraní jsou našimi nejvyššími prioritami.


